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    (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท / Duty stamp 20 baht) 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  
Proxy Form C. 

(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ให้ คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
(Applicable to foreign shareholder appointing a custodian in Thailand to act on his/her behalf) 

เขียนที.่..................................................................... 
Written at 

วนัท่ี…......... เดือน ................................ พ.ศ……..… 
Date  Month  Year  

1.  ข้าพเจ้า........................................................................................ สญัชาต.ิ................................................................................. 
I/We Nationality 

ส านกังานตัง้อยูเ่ลขที่ ……………………………………………….. ต าบล/แขวง ……………………………………………….…...... 
Residing at No.  Tambol/Kwaeng  

อ าเภอ/เขต ……………...…………………….. จงัหวดั ………………………….…..……..... รหสัไปรษณีย์ ………………..……….. 
Amphur/Khet Province Postcode 

2.  ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้น ของบริษัท ทีควิเอ็ม อัลฟา จ ากดั (มหาชน) 
Being a shareholder of TQM Alpha Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม ………………….……. หุ้น  และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั………………….… เสยีง  ดงันี ้
Holding a total number of shares and having voting rights equivalent to  vote(s), as follows: 

          หุ้นสามญั ………………………….......... หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั…………..………… เสยีง  
             Ordinary share  share(s) having voting rights equivalent to   vote(s) 

          หุ้นบริุมสทิธิ ……………………………... หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั……………..……… เสยีง 
             Preferred share share(s) having voting rights equivalent to   vote(s)          

3. ขอมอบฉนัทะให้ 
Hereby appoint 

(1) นายมารุต สิมะเสถยีร ต าแหนง่ กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ อาย ุ75 ปี  
123 ถนนลาดปลาเค้า แขวงจรเข้บวั เขตลาดพร้าว กรุงเทพมหานคร 10230 หรือ 
Mr. Marut Simasathien, Independent Director and Chairman of the Audit Committee, Age 75 years old. Residing at 123 Lat Pla 
Khao Road, Chorakhe Bua Subdistrict, Lat Phrao District, Bangkok 10230 or 

 (2) ช่ือ..................................................................................................... อาย ุ....................................................... ปี 
Name      Age Years 

อยูบ้่านเลขท่ี........................ ถนน..................................................... ต าบล/แขวง.............................................. 
Residing at No. Road    Tambol/Khwaeng 

อ าเภอ/เขต............................................... จงัหวดั...........................................  รหสัไปรษณีย์............................. หรือ  
Amphur/Khe                             Province Postcode or 

 



 
 

เอกสารแนบ 11 / Enclosure 11 

 

2 

 (3)  ช่ือ..................................................................................................... อาย ุ....................................................... ปี 
Name   Age  Years 

อยูบ้่านเลขท่ี......................... ถนน..................................................... ต าบล/แขวง.............................................. 
Residing at No. Road   Tambol/Khwaeng 

อ าเภอ/เขต............................................... จงัหวดั.............................................  รหสัไปรษณีย์..............................  
Amphur/Khet   Province                                   Postcode 

 
คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชมุและออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชมุสามญัผู้ ถือ

หุ้น ประจ าปี 2569 โดยวิธีการประชุมแบบระบบไฮบริด ในวนัพธุที่ 29 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุมใหญ่ บริษัท ทีคิวเอ็ม 
อลัฟา จ ากดั (มหาชน) เลขที่ 123 ถนนลาดปลาเค้า แขวงจรเข้บวั เขตลาดพร้าว กรุงเทพมหานคร หรือจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และ
สถานท่ีอื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders. The meeting will be 
conducted in form of Hybrid Meeting to be held on Wednesday, 29 April 2026, at 2.00 pm. at Main Meeting room of TQM Alpha Public Company 
Limited, 123 Lat Pla Khao Road, Chorakhe Bua Subdistrict, Lat Phrao District, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, time and 
venue. 

4.  ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
I/We authorize the proxy holder to attend and vote in this meeting as follows: 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทัง้หมดที่ถือและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได้ 
Grant proxy in accordance with the total amount of shares holding and have the right to vote. 

 มอบฉนัทะบางสว่น คือ 
Partially grant proxy namely 

 หุ้นสามญั ……………………….…..… หุ้น และมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได้............………….…..…… เสยีง 
Ordinary shares  shares and have the right to vote equal to  votes 

 หุ้นบริุมสทิธิ ……………………..….… หุ้น และมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได้............……..…………… เสยีง 
Preference shares  shares and have the right to vote equal to votes 

รวมสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได้ทัง้หมด............................................................... เสยีง 
Total voting rights votes 

5.  ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
     I/ We hereby authorize the proxy to vote on my behalf at this meeting as follows: 

 
วาระที่ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถอืหุ้น ประจ าปี 2568 ซึ่งประชุมเมื่อวันที่ 25 เมษายน 2568 
Agenda item 1  To certify the minutes of the 2025 Annual General Meeting of the Shareholders held on 25 April 2025 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain Votes 
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วาระที่ 2  พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานประจ าปี 2568 
Agenda item 2   To consider and acknowledge the operating results of the Company in the year 2025 

 วาระนีเ้ป็นเร่ืองที่รายงานเพื่อทราบ จึงไมต้่องมีการลงมติ 
 This agenda is for acknowledgement. Resolution is not required. 

  
วาระที่ 3  พิจารณาอนุมตัิงบการเงนิประจ าปี สิน้สุดวนัที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda item 3   To consider and approve the financial statements for the year ended 31 December 2025 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain Votes 

  
วาระที่ 4  พิจารณาอนุมตัิจดัสรรก าไรและการจ่ายเงนิปันผล ประจ าปี 2568 
Agenda item 4  To consider and approve the allocation of profit and dividend payment for the year 2025  

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain Votes 

 
วาระที่ 5  พิจารณาอนุมตัิการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
Agenda item 5  To consider the election of directors in place of those retiring by rotation 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

การแตง่ตัง้กรรมการทัง้ชดุ  
Vote for all the nominated candidates as a whole 

เห็นด้วย........................ เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย....................... เสยีง งดออกเสยีง..................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

การแตง่ตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  
Vote for an individual nominee 

(1) ดร.รัชนีพร พุคยาภรณ์ / Dr. Rutchaneeporn Pookayaporn 
เห็นด้วย..................... เสยีง ไมเ่ห็นด้วย.....................เสยีง งดออกเสยีง..................... เสยีง 
Approve Votes        Disapprove   Votes       Abstain Votes 
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(2) นายชนิภทัร วิสุทธิแพทย์ / Mr. Chinapat Visuttipat 
เห็นด้วย..................... เสยีง ไมเ่ห็นด้วย.....................เสยีง งดออกเสยีง..................... เสยีง 

Approve Votes        Disapprove   Votes       Abstain Votes 

(3) นางสาวสุวภา เจริญยิ่ง / Ms. Suvabha Charoenying 
เห็นด้วย..................... เสยีง ไมเ่ห็นด้วย.....................เสยีง งดออกเสยีง..................... เสยีง 

Approve Votes        Disapprove   Votes       Abstain Votes 
 

วาระที่ 6  พิจารณาอนุมตัิแต่งตัง้กรรมการเพิ่มเติมจ านวน 1 ท่าน 
Agenda item 6 To consider and approve the appointment of one new director 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
 Approve   Votes          Disapprove    Votes         Abstain          Votes 

 

วาระที่ 7  พิจารณาอนุมตัิค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2569 
Agenda item 7 To consider the remuneration of directors for the year 2026. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain   Votes 

 

วาระที่ 8  พิจารณาอนุมัติการแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบญัชี ประจ าปี 2569 
Agenda item 8 To consider the appointment of auditors and determine the audit fee for the year 2026 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain Votes 

 

วาระที่ 9  พิจารณารับทราบการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์การใช้เงนิเพิ่มทุนจากการเสนอขายหุ้นสามัญเพิ่มทุนต่อ 
ประชาชนทั่วไปเป็นครัง้แรก (IPO) อย่างไม่เป็นนัยส าคัญ 

Agenda item 9 Acknowledged the insignificant change in the intended use of proceeds from the Initial Public Offering 
(IPO) of newly issued ordinary shares. 

วาระนีเ้ป็นเร่ืองที่รายงานเพื่อทราบ จึงไมต้่องมีการลงมต ิ
This agenda is for acknowledgement. Resolution is not required 
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วาระที่ 10  พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้าม)ี  
Agenda item 10   Others matters (if any) 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A)  The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย.........................เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย........................เสยีง  งดออกเสยีง........................เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes         Abstain Votes 

 

6.  การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้ห้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่
ถกูต้องและไมถื่อเป็นการลงคะแนนเสยีงของผู้ ถือหุ้น 
Any vote casting of the proxy holder in any agenda which is not in accordance with those specified in the proxy shall be deemed invalid and 
not counting as my/our vote casting as a shareholder. 
 

 7. ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้  หรือระบไุว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการ
ใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณา และลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or in the event of the meeting shall consider or pass 
resolutions in any matter other than those specified above including any amendment or modification of any fact, the proxy holder shall be 
authorized to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 
 

กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุ เว้นแตก่รณีที่ผู้ รับมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตามที่ข้าพเจ้าระบใุนหนงัสือมอบ
ฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 

Any act executed by the proxy holder in the meeting shall, unless the proxy holder did not cast the votes as specified herein, be 
deemed as being done by myself/ourself in all respects 

ลงช่ือ ……………………………………………… ผู้มอบฉนัทะ 
Signed                                                             Grantor  

(………………………………….……………) 
 
ลงช่ือ ………………………………………….…… ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed Proxy 

(………………………………….……………) 
 
ลงช่ือ ………………………………………..…..… ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed Proxy 

(………………………………….……………) 
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หมายเหตุ  
1. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ ถือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้  
2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ  

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสอืมอบฉันทะแทน  
(2) หนงัสือยืนยนัวา่ผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian)  

3. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนไมส่ามารถแบง่แยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนน
เสียงได้  

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  
5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระท่ีระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 

Remarks  
1. The Proxy Form C is only applicable to a shareholder whose name appears in the shareholder registration book as a foreign investor and has appointed a custodian in 

Thailand to be responsible for safeguarding his/her shares only.  
2. The required evidence to be attached with the proxy form are:  

(1) A Power of Attorney executed by the shareholder authorizing the custodian to sign the proxy form on his/ her behalf  
(2) A letter confirming that the person executing the proxy form has obtained a license to act as custodian.  

3. The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy holder to attend and vote in the meeting and may not split the Number of shares to many proxy holders in 
splitting votes. 

4. Agenda for election of directors, you can elect for either the whole group of directors or each director.   
5. In case there is any other agenda to be considered in the meeting other than those specified above, the proxy grantor may additionally specify it in the Supplementary Proxy 

Form C attached hereto. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. 
The Supplementary Proxy Form C 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท ทีคิวเอ็ม อลัฟา จ ากดั (มหาชน) ในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้น ประจ าปี 2569 ใน
รูปแบบไฮบริด (Hybrid Meeting) ในวนัพธุที ่29 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชมุใหญ่ บริษัท ทีคิวเอ็ม อลัฟา จ ากดั (มหาชน) 
เลขที ่123 ถนนลาดปลาเค้า แขวงจรเข้บวั เขตลาดพร้าว กรุงเทพมหานคร หรือจะพงึเลือ่นไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

The proxy is granted by a shareholder of TQM Alpha Public Company of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders The 
meeting will be conducted in form of Hybrid to be held on Wednesday, April 29, 2026, at 2.00 pm. at Main Meeting room of TQM Alpha Public 
Company Limited, 123 Lat Pla Khao Road, Chorakhe Bua Subdistrict, Lat Phrao District, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, 
time and venue. 

 
วาระที่ ........................... เร่ือง ..........................................................................................................................................................  
Agenda Subject 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 
วาระที่ ........................... เร่ือง ..........................................................................................................................................................  
Agenda Subject 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 
วาระที่ ........................... เร่ือง ..........................................................................................................................................................  
Agenda Subject 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 
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วาระที่ ........................... เร่ือง ..........................................................................................................................................................  
Agenda Subject 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 
วาระที่ ........................... เร่ือง ..........................................................................................................................................................  
Agenda Subject 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me/us in all respects as deemed appropriate.  

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้ 
(B)  The proxy holder shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 
วาระที่ ........................... เร่ือง เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ)  
Agenda Subject Appointment of Directors (Continued) 

ช่ือกรรมการ........................................................................................................................................................................ 
Name of Director  

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 

ช่ือกรรมการ........................................................................................................................................................................ 
Name of Director  

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 

 

ช่ือกรรมการ........................................................................................................................................................................ 
Name of Director  

เห็นด้วย....................... เสยีง  ไมเ่ห็นด้วย......................... เสยีง  งดออกเสยีง....................... เสยีง  
Approve Votes           Disapprove   Votes        Abstain Votes 


